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Braşovti, 1 (13) Iunie 1885.
In  a ju n u lü  în tru n ire i  s in o d u lu i g r. o r. în  

Sibiiu, ca re  se v a  o cu p â  de a face rea  im p o rta n tă  
a îm părţirei a ju to ru lu i de s ta tű  la  p reo ţim e, cre- 
demü a  ad u ce  u n ű  se rv ic iu  causei aceste ia  a  bi- 
sericei, p u b lic á n d ű  în  fru n te a  íóiei n ó s tre  u n ü  
articulű, ce ne v in e  d e la  u n ű  fiiu cred in c io sű  
şi în v ăp ăia ţii a p é rá to rű  a lű  in s titu ţiu n ilo ra  b ise- 
ricei g r. or. ro m ân e . S a c ru lü  ío cü , cu  ca re  p le- 
dézá d én su lű  p e n tru  su s ţin e rea  n e ş tirb ită  a  védei 
şi a d re p tu r ilo rű  au to n o m ice  a le  b iserice i ne íace  
sé speră m ű  m n ltü  că p ă re rile  lu i v o rű  aflá 
resunetü în  in im ile  m em b rilo rű  sinodali.

D é D u m n e4 eu  ca s in o d u lű  de M arţi sé fie 
însufleţită de acelü  cu ra g iu  s trăm o şescă  şi de 
aceea iu b ire  c ă tr ă  n ém u lü  şi b ise rica  s a , ca re  
a carac terisa tü  pe  s trăm o şii n o ş trii în  tim p u rile  
persecuţiuniloră c a lv in e s c i!

A tu n c i su n tem u  s ig u ri, că  s in o d u lű  v a  sci 
sé pună ca p é tű  o d a tă  p e n tru  to td é u n a  u m ilitó re i 
afaceri a  a ju to ru lu i de s t a t ű , c a r e , cu  ad en că  
mâhnire sufletéscá tre b u e  sé-o sp u n em ü  în  fa ţa  
lumei, a  c o n tr ib u itű  m ai m u ltü  la  d em o ra li- 
sarea c le ru lu i n o s tru  şi la  v érirea  sp iritu lu i de 
dihonia, de d e n u n ţa re  şi u ră  în  s ín u lű  b iserice i 
decâtă la  a m e lio ra rea  s tă re i lu i m a te r ia le  şi m o
rale.

E ată  a r t ic u lu lü :
Ca m ân e  se v a  în tru n i în  S ib iiu  s in o d u lű  

archidiecesarm, p e n tru  ca sé iea  o h o tă r îre  în  
cestiunea a ju to ru lu i^  c a re  ílű  d ă  s ta tu lü  p e n tru  
preoţimea o rto d o csă  ro m â n ă . îm p re ju ra re a , că 
sinodulű este  p e n tru  p rim a  ó rá  co n c h iá m a tü  în  
sesiune e s tra o rd in a ră  ne  a ra tă , că  a u to rită ţile  a d 
ministrative şi esecu tive  a le  b iseric ii au  d a tű  de 
greutăţi în sem n a te . E s te  fó rte  b in e  şi co n s titu ţio  
nalű că co n sis to ru lű  în  (Jiua n ăcazu lu i şi în  în  
curcătura, în  ca re  a u  a ju n sü  p re s tig iu lű  şi ade- 
vératele in terese  a le  b iseric ii a lé rg á  la  co n cu r- 
sulü şi a ju to ru lű  a u to r ită ţii  su p rem e b ise
ricesc].

Şi noi n u  m ai pu$ inű  ca  şi co n sis to ru lű  
scimű şi recu n ó scem ű , că  s in o d u lű  a rch id iece san ű  
este au to rita tea  cea  m ai su p re m ă , sc im ű  ín sé  şi 
aceea, că lio tă rîr ile  lu i treb u e  sé fie sfin te  şi fie
care m em bru a lű  b iseric ii t re b u e  sé le p ázéscá  
cu cea m ai m are  sfin ţen iă , fie é lű  a rch iep isco p ű , 
consistorü , p ro to p o p ű  , p re o tü  , c le ricű  séu 
mirénü.

Cum s tám ű  cu  a u to r ita te a  şi cu  sfin ţen ia  
hotárírilorű s in o d u lu i a rc h id iece sa n ű  în  c e s tiu n ea  
ajutorului de s ta tű  séu  cu m  l ’au  b o teza tű  p reo ţii 
„milă ím p é rá té scá“ ?

In acéstá  p r iv in ţa  d in  n en o ro c ire  a s tă z i 
stámű íórte réu  p e n tru  că s ’au  g a s itű  în  c le ru lű  
Dostru gr. or. p reo ţi, c a ri c ’u n ű  c in ism ű  ne m ai 
pomenită p ă n ă  ac i în  b ise rica  n03tră , au  cá lc a tű  
în picióre lio tă rîr ile  a u to r ită ţii  celei m ai în a lte  
bisericescl şi a u  a le rg a tü  peste  vo ia  b iseric ii şi 
fără de b in ecu v â n ta re a  c a p u lu i bisericesc/u la  m i- 
nistrulű in s tru c ţiu n ii p u b lice  u n g u re sc ű  cu ja lb a  
în proţapă, p e n tru  ca  sé c a p e te  d in  m ila  ím p é- 
rátésca câte ceva.

De unde v ine  acés ta  a p a riţiu n e  a tá tű  de 
ciudată şi a tá tű  de c a ra c te r is t ic ă , ín c á tű  nu -şi 
mai află p ă rech iă  la  n ic i o a ltă  con fesiune  d in  
Jéra nostră ?

Unii óm ení su n tű  d isp u şi a  a ru n c á  p é c a tu lű  
in spinarea c o n s titu ţiu n a lism u lu i d em o cra ticű - 
iiberalű bisericescű. D e ce n u  se în tâ m p lă  ín sé  

ceva la lu te ra n i, la  c a lv in i şi u n ita r i ,  cari 
au constituţiuni to tű  a tâ tu  de  lib era le , b a  în că  

l cu multă m ai lib e ra le  ca  a  n ó s trá  ?
Nu este n ic id ecu m  c o n s titu ţiu n a lism u lii cau sa , 

ci acéstá tristă  şi a m a ră  a p a r iţiu n e  îş i a re  isvo-

ru lü  în  n ea ju n se le  c rea te  p r in  s ta re a  de  tran s i-  
ţiu n e  şi de ev o lu ţiu n e  a o rg a n ism u lu i b iserice i, şi 
p r in  n ep rev ed e rile  şi n e g lig en ţa  n e e r ta tă  a  ce lo rű  
ce au  g u v e rn a tű  b ise rica  în  aces tű  tim p ű .

S cim ű  că co n fu s iu n ea  n b ise rică  a junsese  
a tá tű  de m are  ín c á tű  e rau  m ai m u lţi  ad m in is 
t ra to r i  p ro to p re sb ite ra lí, d ecá tű  ad e v ă ra ţi  p ro to - 
p re sb ite r i, cu  tó té  că re g u la m en te le  în  p r iv in ţa  
în tre g ir ii  p ro to p o p ia te lo rű  su n tű  íó rte  p rec ise  şi 
lă m u rite .

P é c a tu lű  p éca tű  naşce. C o n sis to riu lű  a rc h i
d iecesan ű  ca o rg a n ű  a d m in is tra tiv ii şi esecu tivu  
n ’a  p áz itű  cu  sfin ţen iă  reg u la m en te le  re la tiv e  la  
re g u la re a  şi o rg a n isa rea  p a ro ch iilo rű  şi a  p ro to 
p o p ia te lo rű , apo i cum  se pázéscá  p reo ţii h o tă rî-  
re le  s in o d u lu i, cân d  v in ű  în  con flic tű  cu  ele in 
te re se le  lo rű  p erso n a le  m ate ria le , cu  a tâ ta  m ai 
v é r to s ű , că s in o d u lű  d in  a n u lű  tre c u tü  a a v u tű  
n ep reca u ţiu n e a  şi p ă r in ţii  p ro to p re sb ite ri lăcom ia 
de a p re tin d e , că  p e n tru  dânşii sé se p u n ă  o 
su m ă d in  a lte  fo n d u r i a rch id iecesan e  p e n tru  ceea 
ce v o rű  p ie rd e  d in  m ila  ím p érá té scá .

A céstá  m ăsu ră  g re ş ită  a  p ro d u sű  o rev o lu - 
ţiu n e  în  in i m ele p a ro ch ilo rű  ce lo rű  m ici şi é tá  
că  ne p o m en im ű  cu  acea  ap a riţiu n e  tr is tă  în  a- 
n a le le  b isericei ro m ân e  an a to lice .

C ausa  acestu i ré u  care  b â n tu e  a s tă z i  a rc h i-  
d iecesa n ó s trá , su n t d u p ă  a n ó s trá  p ă re re  n u m a i 
şi n u m a i ad m in is tra tu r ile  cele m u lte  şi în d e lu n 
g a te , p en tru  că a d m in is tra to rii ca  sé n u  se s trice  
cu  colegii lo rű  au  to le ra tű  m u lte  lu c ru r i  d e s tră 
b ă la te , n ’au  ţ in u tă  în  có rd á  şi în  d isc ip lin ă  s tr în să  
d u p ă  cum  facű  a lte  cor:fesiuni p re  p reo ţii d in  
t ra c tu lű  lo rű , p re  cân d  c ă tră  au to rită ţile  m ai 
în a lte  b isericesc! se a ră ta u  óm enii cei m ai su p u ş i 
şi m ai se rv ili, p e n tru  ca sé fie to le ra ţi  în  fu n c 
ţiu n ile  lo rű  cá tű  m ai m u ltű  tim p ű . E a tă  de u n d e  
v in e  n e a sc u lta re a  acésta  în frico şa tă .

R éu  a  fá cu tü  sin o d u lű  n o s tru  arch id iece- 
cesan ű , că  a  to le ra tă  ă tâ ta  tim p ű  s ta re a  acésta  
a b n o rm a lá . B ó la  ac tu a lă  este fó rte  g ra v ă  şi pe- 
ricu ló sá  şi p e n tru  v in d eca rea  ei sé cere  o c u ră  
ra d ica lă . A flase-va lé c u lű ?  T a re  ne  ín d o im ű . 
Ce m ésu rí şi ce h o tă r îr i  v o r lu a  d in  n o u  în  p r i 
v in ţa  m ilei n u  p u te m ű  şei, d é r  to tű  c re ş tin u lti 
a ş tâp tă , doreşce şi p re tin d e  d e la  re p re se n ta n ţi i  b i
sericii, ca  sé a ib ă  în a in te a  o ch ilo rű  lo rű  n u m ai 
p acea , lin iştea , b in e le , p ro sp e rita te a  şi in te re se le  
g en e ra le  a le  b iseric ii şi sé ap lice  cu  tó tá  r ig ó re a  
can ó n e le  b isericeşci în  c o n tra  ace lo rű  feţe b iseri- 
ceşci, c a ri î n t r ’a tâ ta  au  fostu  îm p re su ra te  de m a 
m o n u lű , de ’şi-au  u ita tű  ín t r ’u n ű  m o d ű  co n d em  
n a b ilű  de cele m ai sac re  d a to rii, ce le av é u  c ă tră  
m aica  şi s fâ n ta  lo rű  b iserică  ca  şi c ă tră  n a ţiu n e a  
lo rű  ca re  îi h ră n esce  şi încăl(}esce la  p ie p tu lű  
séu, c ă lc ân d ii în  p ic ió re  cele m ai so lem ne h o tă - 
r îr i  a le  re p re se n ta n ţe i b iseric ii lu a te  în  îm p re ju 
ră r ile  cele m ai g ra v e .

A stfe lű  de in d iv id î d u p ă  can ó n e le  p o sitiv e  
a le  b iserice i ră să riten e  n u m a i au  locű  în b iserica  
n ó strá , p e n tru  că sc r ip tu ra  dice fó rte  c la rű  că 
ce lű  ce n u  a sc u ltă  de b ise rică  sé ’ţi fie ţie  ca  
u n ű  p á g á n ű  şi v am esű . B iserica  ín tré g á  p re tin d e  
im p e ra tiv ű  d e la  en e rg ia , în ţe lep c iu n ea  şi dela p u 
te rea  m o ra lă  a  s in o d u lu i, ca  sé d ec la re  con fo rm ű  
cu v in te lo rű  ev an g e lice  de p ă g â n i şi de v am eşi 
De to ţi acei p re o ţi câ ţi n ’au  a sc u lta tű  de p o ru n c a  
Disericii.

C ân d  ce rem ű , ca  b iserica  să-şi p ro n u n ţe  ver- 
d ic tu lű  séu  a su p ra  p ăc ă to ş ilo ra  d ám ű  n u m a i es- 
jre s iu n e  în d ig n a ţiu n ii g en e ra le  ce d o m n eş te  în  

tó tá  b iserica  ro m â n ă  a rd e lé n á  g r, o rien ta lă .
C á tű  p riv esce  m ila  ím p é rá té scá  s in o d u lű , 

d u p ă  a  n ó s trá  co n v in g ere , n u  o p ó te  p rim i n ic i
d ecu m  în  co n d iţiu n ile  în  c a r i  o oferesce m in is- 
te r iu lű , ci s in o d u lű  se tr im ită  d in  n o u  o d ep u ta- 
ijiune de b ă rb a ţ i  en e rg ică  la  tro n u lű  M aiestăţii 
sale, u n d e  d écá  v a  fi de lip să  sé m é rg á  şi de 
4 ece orî, c â n d  se tra c té z á  de cele  m ai v ita le  in 
te rese  a le  b isericei.

soirile pilei.
»Tagblatt« din Pesta a primită o serisó re din Mă- 

cău, în care se biciuesce cum se cuvine purtarea inspecto
rului de dare din comit. Cianad. Anume sunt 16 comune d’ale 
comitatului comune de colonişti erariale, aşa că locuitorii 
suntă cu totulű în mânile guvernului. Coloniştii datorescă 
statului ca despăgubire de pământă încă 1 milionă de 
fiorini. Acéstá sumă inspectorulă de dare vrea s’o în 
caseze cu o lovitură şi a obţinută chiar dela comisiueea 
administrativă, ca sé esecute averea şi bunulă a 150 de 
colonişti, precum şi recolta viitóre dela 4000 de colonişti, 
aşa că acum suntă aduse la cerşitoriă 16 comune. Dar 
mai frumosă e, că acei colonişti, cari la ultimele alegeri 
au votată pentru candidaţii guvernului, séu cari de atunci 
s’au convertita, au rămasă nesupăraţi. Ca non sens e 
de amintitü, că pământurile în contra cărora s’a ordonată 
esecutare nu suntă trecute asupra coloniştilorD, ci în 
cărţile funduale figureză ca proprietate erarială. Póte 
că acéstá împrejurare va mântui pe colonişti, de órece 
siatulă nu se va esecuta pe sine însuşi pentru datorii.

—0—
Duelü între uuü oficerü c. r. románü şi unü 

oficerü boemü. Ni se scrie din Alba-Iulia: înainte 
cu 2 săptămâni s’au duelatü doi ofiţeri c. r. în fortăreţă. 
De naţionalitate unulü e română şi unulă boemü. Cestă 
din urmă, de o natură cam provocătore şi îndatinată a ’şi

1 arăta despreţulfi séu faţă cu elementulü románü, fácéndü
I şi încâtva politică sécá , a  vătămată cu nedreptulü pe 
colegulü séu, care apoi nu întârzia a ’lü face sé pricépá 

íce ínsemnézá sabia în mâna Românului. D sublocote- 
jnentü FI . . . i-a fácutü colegului séu unü semnü de 
aducere aminte tocmai colea unde punemü degetele di- 
céndü ,în  numele tatălui,« aşa íncátű contrarulü séu S. 
boemulü ajunse de-alungulü podelei. Noroculü lui fuse 
că altă lovitură căpătată la grumadí a fostü mai uşoră 
şi 1 a lásatü a ’şi putea cere ertare pentru vătămarea gro
solană. Acum s’a dusü la scaldele din Bosnia, unde 
póte medita asupra temei, că cum are omulü a se purta 
cu Románulü.

—0—
Târgulă de primăvară ce s ’a ţinută în săptămâna 

acésta în Braşovtt a fostü mai slabü decátü unü lérgü 
de săptămână. Cu greu ne vine a crede, că vânzătorii 
s’arü fi íntorsü p’acasă fără pagubă. Tótá lumea se 
vaetă de sărăciă.

—0—
Reuniunea învăţătorilor din Murăşfl-Turda a ţinutO 

la 5 Iuniu adunare în Târgulă Mureşului, cu care oca- 
siune „Maghiarulă“ F e u e r s t e i n  Iozsef a ţinută ună 
discursă înflăcărată pentru magh’arisare. Invăţătorulă 
română (?) K o m e s z  G y ö r g y  a ţinută o disertaţia, 
cum să se înveţe mai bine şi mai uşoră limba maghiară 
în şeolele poporale române.

—0—
B a n c ă  r o m â n ă  pe  a c ţ i u n i  cu ună Capitală 

de 100,000 îl. este proiectată în Zârnescî. Comitetulă 
fundat.oră se compune din d-nii Traiană M e ţ i a n ă  pro- 
top., Nic. G a r o i u  adv., Aldimiră B a d i u  notară cerc., 
Vartol. B u d e  direetorü şcol., T. V u l s a n ü comersantü, 
Iarca Ş o n a  proprietarü, Ioanü S ;tré v |o iü  învăţătorO,
I. S. C o m ş a  comercianta, Andreiu Ş e n c h i a  pro
prietarü.

—0 —
»Przeglond* află din Petersburg: »Odesskij Wjest- 

nik« anunţă, că sublocotenentulü George Skrynovics dela 
reg. aust.ro ungarü 62 de inf. (născ. în Cattaro) şi doi 
husari ardeleni anume Georg Murgo şi Nabo Nanzen s’au 
predatü sentinelei ruse dela graniţă. Ca motivü alü de
şertării dau ei réua tractare (?) din partea autorităţilorfl 
militare austriace, fiindcă suntü slavi şi de relig. gr. or.
Ei s’au declaratü gata a întră în armata ruséscá şi deo
camdată au fostü internaţi în H otin, unde autorităţile 
i-au întâmpinată cu mare prevenire.

—0—
Oficiósa »Polizei-Coresp.« din Viena face cunos

cută, că din Pesta s’au trimisă cassei datoriei statului 
note de stată de câte 1 fl. false, care s’au pusă în cir- 
aţiune.

—0—
Recolta rapiţei în România va fi anulă acesta, din in~
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formaţiunile ca are „Voinţa Naţională“ , din cele maisatisfă- 
căt6re; în judeţuia Teleormana suntil aprope patruzeci 
de mii de pogone de rapiţă. Producţiunea totală se so- 
cotesce a fi de celă puţinii 18.000.000 lei. Preţuia 
oferiţii de casele Dreyfus şi Rotschild e de 110 lei 
de chilă.

—0—
D. preşedinte ală Societăţii tinerilorQ comercianţi 

români de aci ne face cunoscută, că legatula răposatului 
comerciantă Dimitrie D. Lupanii testată acestei socie
tăţi e de 100 fl., precum s"a şi predată, er nu de 50 fl. 
cum din erore ni se comunicase.

— 0—
In Basarabia sudică şi în districtele învecinate ale 

regatului României s’a iviţii în dilele din urmă unu nou 
soiu de insectă în mulţime mare, care, după cum se 
scrie din Cernăuţi, nu e cunoscută pănă acum şi nimi- 
cesce viţa mai rău decâtă filoxera. Guvernulă rusă a 
trimesă o comisiune şciinţifică spre a studia acestă 
nouă pacoste.

_  o—
„Curierulă balasană“ a aflaţii dela d. Jacobă Li- 

vescu, că mulţumită nouăloră descoperiri archeologice ce 
se facă de cătră o societate din care face parte şi d-sa, 
istoria ţerei se va schimba cu multă din proble
matica şi mythica stare în care se află, şi ca speeimenă 
dă: origina cuventului M o l d a v i a ,  derivândă dela 
cuventulu getă Dava ,  cetate, locă fortificată, şi Mol e ,  
partea de josă, în antiteza cuventului T / o p a  Da v i a ,  
adecă partea de susă a Davei. Asemenea şi marca 
Moldovei, cap ulii de zîmbru, este marca Geţiloră, dela 
care a rămaşii Moldovei.

Uneltiri de maghiarisare.
De lângă Pratulti Ini Traiană, 9 Iuniu 1885.

Domnule Redactorii! Amă cetită in preţuitulă 4iav‘ă 
»Gazeta Transilvaniei« o profeţiă despre perirea lumei: 
când sântulă George răstignesce pre Cristosă, Marcu îlă
înviază şi celelalte..... unde în fine (Jiceţi, că nu se re-
feresce şi la noi, măcară că în anulă 1886 Pascile, 
adecă sărbătorile schimbătore după ambe calendarele Ju- 
lianii şi Gregoriană voră fi deodată, ce nici betrenii n’au 
pomeniţii, ca în doi ani după olaltă să fie ; deosebirea 
e numai aceea, că Vinerea Pasciloră nostre nu va cădea 
la Sân-Georgiulă nostru, ci la celă Gregoriană, pre care 
ei l’au mutată din 23 pre 24 Aprilie, eră 4ija  domnului 
noi nu o avemii, în asta pote aţi avea dreptate, că nu 
se referesce la noi, — dară eu mă temă că se apropiă, 
şi încă cu paşi iuţi perirea lumei pentru noi toţi cei din 
Ungaria binecuvântată de t6te neajunsele, şi dâcă voiu 
enarâ cele ce se întâmpla pe la noi, — despre care 
vădă că nime nu se intereseză, ca să vi le facă cunos
cute, — credă că nu mă veţi da de minciună.

Isus Cristosă a predisii, că în urmă va fi 0 turmă 
şi ună păstoră şi apoi va fi perirea lumei. La noi încă 
se lucră cu grosulă pentru acela scopă. Societatea de 
maghiarisare din Cluşiu îşi întinde >binefacerile* sale şi 
cătră noi, ba a şi înferatO câţiva. Faima sboră din sată 
în sata, din stradă în stradă, din casă în casă şi nu 
lasă pe bietulă ţărână nemaghiară să-şi ve(Jă de lucru 
pentru asigurarea subsistenţei sale şi a familiei, ci-lă 
îmbată cu promisiuni numai să se maghiariseze.

,Preste 40 mii florini a adunată societatea n6stră 
de maghiarisare din Cluşiu — 4*c^ e* — Ş* a4* mâne va

dispune de sute de mii — bani destui... Unui nemaghiara 
dela 24 anî pănă la 30 ani decă se maghiarisézá îi dămii 
60 fl. pe ană; dela 30—40 anî dămii 100 fl., dela 
40—50 anî dămă 150 fl.« (de m a i b ă t r î n î  n ’a u  
l i psă . )

In comuna vecină Sân-Mihaiulă Aureşiului 3 séu 4 
traşî-împinşî s’au şi maghiarisatü, câte 50 cr. de timbru 
s’a şi solvitü pentru ei, aştăptă numai să le vină pen
siunea.... ha! ha! ha! ? . .  Preste 3 săptămâni au trecuta 
de când aşteptă, de bună semă s’a frântă o rotă dela 
carulă cu care se aduceau banii, pentru aceea nu mai so- 
sescă, — Amăgiri.

£că cu de acestea adi mâne va fi o turmă şi ună 
păstoră, perirea lumei e dară la uşă. Eu creda în pro
feţia aceea — numai de nu s’ar întâmpla altmintrelea 
perirea lumei!.....

Mi-a venită a rîde de una bieta germană cu nu
mele N e u b a u e r ,  căruia i-au maghiarisată numele cu 
50 cr., în U j f öI dős ,  l’am în trebată: pentru ce ţi-ai ma- 
ghiarisată numele? Mi-a răspunsă: >ich azér nicht ma- 
ghyiar csak pénz adja, tiachdem lâfyam,« adecă pe ro- 
mânesce: »eu pentru aceea nu-să maghiară, numai să-mi 
dea bani, apoi voiu vedea eu.« Românulă Crişană Ioa- 
naşa din Sân-Mihaiu nu numai numele, ci şi religiunea 
neunită şi-a schimbat’o. La începută am ă cugetată că 
s’au prostita Ungurii promiţândă celor a mai tineri 
mai puţină şi celoră mai bătrâni mai multa, dară ei au 
făcuta din calculă, căci pre cei tineri mai uşora îi înşălă, 
cei bătrâni suntă mai încăpăţînaţi, afară de aceea, cei 
tineri mai mulţi ani au să tragă pensiunea, de cei bă
trâni mai curândă scapă.

Mă temeamă, că bieţii ţărani nemaghiari mai alesă 
români pentru nenumăratele greutăţi ce’i apasă pe rândă 
vora deveni la sapă de lemnă, dar pensiunile promise 
mi au „stîrnită sperarea“ , că doră Provedinţa divină îi 
va îngriji . . . numai de nu s’ar afla pănă atunci vre 
ună defraudatoră, precum li-e cam obiceiulă, ca să le 
sleiască miile, cum au făcuta cu miile Ceangăiloră, — 
atunci apoi nu sciu ce va mai fi . . . Destula că noi 
Românii totă nu putema peri pănă avema braţe tari, 
véngióse şi sânătose, că noi nu fugima de lucru. Şi 
apoi precum dice şi poetulö: De n’a perita RomânulD 
când nu vedea lumina ş. a., acum a trecuta baba cu 
colaci. — Se’şi pună pofta în cu iu ! Cu câte ună trasă- 
împinsa numai ne curăţă naţiunea de gangrena co- 
rupţiunii.

Totuşi trebue să veghiămă şi să ne încordămă pu
terile, ca să nu se împlinescă chiara cu noi profeţia, să 
nu ne desbinămă fraţii de una sânge de cătră mama 
dulce vîn^endu-ne noi pe noi înşine. Să ne aducema 
aminte de Ceangăii lora ce au păţita, câtă de amară 
au fostă amăgiţi. Cu câtă suntemă noi Românii mai 
buni înaintea loră ca aceia — carne din carnea lora, 
sânge din sângele loră ? . .

Le voiu urmări paşii şi vă voiu încunosciinţa.
X.

------- o -------

A d u n a r e a  r e p r e z e n t a n ţ e i  j u d e ţ u l u i  B r a ş o v * .

B r a ş o v ă ,  12 Iuniu.

In adunarea generală dela 9 1. c. s’a discutata 
între altele, precum le este cunoscută cetitorilora „Ga
zetei“ şi asupra apelului „Kultur-egyletului“ din Cluşiu. 
Voiu să vă dau o mică schiţă despre decursula acestei 
discusinnî.

Protonotarula a dată mai ântâiu cetire hotărîrei i  
următore a comisiunei permanente :

„După ce jurisdicţiunea comitatului Braşovii în 
timpulă de faţă nu este convinsă despre aceea, că reu
niunea dela Timiş0ră pentru lăţirea limbei maghiare, 
precum şi reuniunea din Ungaria de susă şi cea ar- 
delănă din Cluşiu pentru cultura maghiară se va 
osteni numai pentru cultura maghiară şi nu va 
trece în domeniulă culturei străine şi că astfelă 
va lucra numai pentru nobilitatea limbei maghia
re şi pentru lăţirea ei pe cale pacinică, abţinendu- 
se totodată în modă leală de a atacă celelalte naţiona
lităţi ale ţărei şi ferindu-se de orice procedere care sé 
aibă de scopă a-le înstrăina de propria loră naţionali
tate : comisiunea municipală a comitatului Braşovă, care 
este gata în totă timpula de a sprijini nisuinţele în ade- 
vérü umane şi culturale, fără vr’ună scopă laterală, ale 
ori şi cărei naţionalităţi cu sfatulă şi cu fapta în modü 
spirituala şi materiala, se vede constrînsă, deşi cu durere 
de a refusă din consideraţiunile de mai susă sprijinirea 
celorü trei reuniuni de cultură susă numite.«

Acéátá propunere a fostă primită cu strigări de „ 
,Hoch« şi »sé tráiéseá.« Ungurilora nu le-a plăcută 
însă, deşi era aşa de moderată , cum nu se puté mai 
multă. De aceea s’a redicata inspectorulă reg ung. de 
scóle K o o s  Ferencz în contra ei. Elă dise; că Cluşienii 
nu vora să maghiariseze, ci vora se lăţăscă »scrieri pa
triotice* în limba germană şi română, ei nu voescă se 
provóce turburărî, ci să lăţăscă cultura maghiară. Cere 
ca deórece între 80 de mii locuitori ai comitatului 30 de 
mii (?) sunta Unguri, adunarea să declare, că salută cu 
încredere »Kulturt'gyletula« ardelenescă şi municipiulü se 
înscrie între membrii fundatori ai reuniunei.

D. Koos a fostă aplaudată numai de membrii un
guri. După dânsulă s’a ridicată advocatulă S c h n e l l ş i  
a arătata în limba germană, că trasele inspectorului de 
scóle nu corăspunda cu faptele reale. Să aşteptămă, sé 
vedemă activitatea acestei reuniuni şi decă va fi aşa, cum 
promiteţi acum, mai avemă vreme a lua şi alte con
cluse. (Aprobări) Noi, domnilora, n’avema lipsă de scrieri 
patriotice, şi nici Românii n’au lipsă de ele (Hoch şi Sé 
trăiască,) nu ne vedema nicidecum necesitaţi a lua învă- 
turî despre patriotisma şi tocmai dela Maghiari nu le 
primima, căci sunterna destulü de buni patrioţi noi în
şine, (Vine aprobări.) Kulturegyletulă să rămână pe lângă 
limba maghiară şi să nu mai scotă scrieri în altă limbă 
Recomandă propunerea comisiunei. (Bravo)

(Va urma.)

Adunarea generală, a comitatului Huniâdoril
(Şedinţa din 8  Iuniu)

D e v a  10 Iuniu 1885.
Stimate d-le R edactoră! Vi s’a comunicată, câ a- 

dunarea generală ordinară a representanţei municipiului 
Huniădora, se va ţine aici la 8 Iuniu a. c. şi cailele ur- 
măt6re şi că atunci se voră deliberâ mai multe obiecte 
de interesă publicG, şi altele de însemnătate specială co- 
mitatensă. Cu permisiunea d-v6stră ’mi iau voia a v8 
face una scurta raporta despre deliberările mai esenţiale 
şi a vă espune şi opiniunile ce au resultată.

Din capula locului am să însemna că în (Jiua primă 
pe când se credea că se vora termina alegerile din 
prospectă, membrii congregaţiunei s’au presentată în nu
măra mai considerabilă, cam 150—2^0, altă (Ji însă abia

F O I L E T O N Ü .

S o c i e t a t e a  a r e l i e o l o g i e à - i s t o r i c à  d i n  D e v a .
In 10 Iulie s. n şi-a ţinută adunarea sa generală 

societatea maghiară cu titlula susa numita. Au luata 
parte la ea mai mulţi ospeţi din Budapesta.

Adunarea a deschis’o eruditulă conte Géza Kun, 
prin o cuvântare potrivită, în care se urca pănă la învă
ţaţii vremuriloru vechi, susţinăndO, că dintre tóté spiri
tele marî Aristotele şi Platon au revărsată mai multă 
lumină în întunereculă seculiloră. Trecândă apoi la isto
riografi, 4ice că istoricii vechimei n’au fosta totdéuna 
imparţiali; că diferite popóre mari erau lipsite de înâs- 
cutulă simţa ală dreptăţii, parte pentru că erau pré 
mândre de sine, parte din egoisma ori pismă asupra 
altoră popóre . . . séu că nu se pricepeau la meşteşugulă 
de-a scrie „istoria“ . Stimatuia conte află cu însufleţire 
însă, că naţiunea maghiară a întrunită şi întrunesce 
încă tóté acele virtuţi írumőse, ce se chiamă: dreptate, 
imparţialitate. Mai nainte cu secuii ea a avută istorici 
cari au sondată numai după fapte adevărate, ér nu chi- 
mere şi’i are încă şi acuma! . . .

După aceea urma raportulă secretarului despre ac
tivitatea societăţii în decursulă anului; câte c r i t i c e  
s’au ţinută asupra istoriei dlui Odobescu, Xenopolu etc. 
Apoi d. Hampel profesoră dela universitatea din Pesta 
începù a vorbi cam în următorulă înţelesă:

„Sciinţa a luată în tóté ramurile avântă salutrară.

Astăzi şi timpulă preistorică ne stă ca o carte des
chisă înainte, ce trebue numai să o cetimă. Istoria ne- 
muriloră vechi, precum şi a celora mai nouă ne este bine 
cunoscută; numai o epocă stă încă învăluită în desa 
negură şi anume e oca ce urmeză în Dacia după Au- 
relian împăratulă. Acestă domnitoră, după ce a scosă 
pe toţi ostaşii şi civii din ţâră pentru a ’i duce în Moesia, 
a lăsata ţinutulă acesta pradă barbariloră ne mai pu- 
tândă birui cu dânşii; şi dacă o cjice Vopsică acesta, 
trebue că a fosta aşa, când însuşi, ea Romanii, recun6sce 
tăria barbariloră!..“

Aceea nu o amint.esce însă d. Hampel, că tocmai 
caracterului şi cualitâţii de linguşitorO. şi ospe de masă 
ală lui Iuniu Tiberian (ruda lui Aurelian) ce eraVopsic, 
nu ar trebui omuia să’i dea deplina cre^ămentă, fiindcă 
elă dicea 6recum spre lauda lui Aurelian*), că a scosă 
şi pe ţărani din Dacia, ca să nu (Jică lumea că i-a lăsată 
vrăşmaşilor ă.

Totă d. Hampel 4‘ce, că cu mare precauţiune se 
se creadă istoriciloră clasici; — pe semne numai Vopisc 
face escepţiă înaintea d-sale!...

D profesoră dete esplicaţiune câtorva objecte să
pate în Şimleulă Selagiului şi în St. Nicolau de lângă 
Sigidin.

Cele din Şimleu suntă jevaure, cari după părerea 
d-sale demustră deja urmele gustului orientală, seu mai 
bine cjisă contopirea artei apusene cu-cea barbară.

*) Istor. Petru Maiorii.

Căci după opiniunea d-luî profesorii, acele glote, respective 
Avari, Huni etc. posedau deja ună gusta desvoltatii . . . 
® artă şi cultură propriă, care nu era aşa primitivă pe 
cum îşi închipuiescă unii. D. Hampel rogă deci pe scru
tători, a nu mai profesa cuvântulă „barbari“ ... căci Huni 
nu erau barbari în înţelesulă de atunci ală cuvântului; 
fiindcă, c|ice, tota ce nu era elenică ori romanii, se 
numea atunci „barbară“ , măcar de ar fi fostă câta de 
mare ori civilisata ună popora.

Etă deci ună nou metoda, o nouă logică de a afla 
pe Huni de poporă cultă ca pe celă egipteana ori 
g reca!....

D-sa arălâ apoi nişce vase, pocale şi farfurii de aurii, 
ce sunta forte frum6se, dar de ună stilă amalgamisatO. D-lfl 
profesoră vede în aceste obiecte o parte din tesaurulâ vre
unui domnitoră d. e. ală lui Atilla. Intr’adevăra, vasele suntă 
magnifice, dar cui au aparţinută odini<5ră, numai ele sin
gure ară sci spune, decumva li s’ară  dărui de 4©i p’ună 
momentă graiu ca columnei mnemnonice. Dlă Ham
pel susţine aserţiunea sa pe basa relatărilora lui Priscus, 
carele petrecendă la curtea flagelului lui D4eu, pomeneşce 
de pocalele de aura şi pompa orientală ce vă4use acolo; 
deduce şi de pe o farfuriă cu inscripţia „Bouila* s6u 
,Bovila«. Numele regelui Huniloră a fostă Etel. Goţii l’au 
numită Atila; Bovila pote că să fie deci, după părerea 
d-lui Hampel, A tilla— supergoti-sată!... Etimologia face 
aci săritura calului în ghîcitura de şachă... şi îmi pare că 
totă sare şi totă nu nimeresce bine a ghîci..



Nr. 122.

au pututü fi mai mulţi decátü 50—60 de membri, cu 
deosebire oficiali şi din cei ce avéu una séu altă causă 
ce ’i interesă mai de aprópe. Dintre membrii români 
s’au înfăţoşată mai cu sémá din părţile Zarandului, spe- 
rándü a puté alege unü pretorü română la Baia de Crişfi. 
Altă <}i ínsé şi representanţii’ români s’au depărtată mâh
niţi, íncátü abia eredő, că vomü mai avea voiă mare a 
alerga în gremiu şi pe viitorü, numai pentru a fi martori 
la atâtea amărăciuni, câte i-au atinsü şi cu acéstá oca 
siune.

Nu mé voiu ocupâ cu enumerarea deciselorü luate, 
că se seie deja, că mai tóté obiectele dela ordinea cjilei 
se primescü după cum dorescü cei ce administrézá at|I 
acestü nefericiţii municipiu. Poţi face cele mai juste o- 
biecţiunî şi te poţi provoca la câte legi şi ordinaţiuni ’ţi 
place, poţi citâ decisiunile anterióre şi poţi aduce câte 
dovedi în lume, resultatulü va fi totü acela. Astfelü nu 
putemü decátü sé ne mirămfl, că totü mai suntü repre- 
sentanţî, cari facü spese şi vinü sé asiste acolo, unde 
DU potü isbuti cu mmicü şi nu potü scóte la cale ni
micii.

Voiu aminti deci numai, că obiectele puse la or
dinea (Jilei (58 la numérü) s’au deliberalü în mare parte 
aşa (jicéndü numai escepţionalminte discutate şi mai tóté 
aşa după cum a decisü de mai nainte comisiunea per
manentă.

După primirea raportului anualü cátü se póte de 
seeü şi superficialü alü vice-comitelui, s’a trecutü la ale
gre. 1 rebue sé mai amintescü, că vice corniţele, ín 
raporíulü séu despre membrii decedaţi, a íncárcatü laude 
greţ6se pe unele persóne neînsmenate, pe când de de
cedaţii români, cum a fostü şi George Secula, a vorbitü 
numai ca în trécétü şi abia li-au amintită numele. 
Acésta încă se esplică uşorD. Alegerile mai tóté s’au 

cu aclamaţiune.

Representanţii români, basaţî pe deoparte pe asi
gurările diplomatice ale comitelui supremü, de altă 
parte cre^éndü, că cele mai însemnate posturi deja suntü 
ocupate mai cu sémá de Maghiari, stăruiau a alege unü 
pretorű romanü la Baia-de-CrişO, cu atátü mai vírtosö, 
cu cátü nici Maghiarii nu se arătau pe faţă străini, a 

acelD postü pentru unü Románü. Ei, dar ce sé

GAZETA TRANSILVANIEI

íaltulü, decátü că a reusitü L. Markosi. In loculü lui L. 
Nagy, la sedna orfanală, mai cu semă la stăruinţa comi
telui (se vede că i-a fostü şi Ini greţă de echitatea Ma- 
ghiarilorü; s’a alesü Alexandru Herbai, ér în loculü lui, 
de adjunctü pretorialű s’a alesü praclicantulü F. Lazar!

Astfelü a(|i şi la Bradü şi la Baia de Crişiu suntü 
aleşi totü numai şi numai Maghiari şi încă totü omeni 
tineri, atátü de pretori cátü şi adjuncţi séu subpretori 

Sérmanü poporü din fostulü Zarandü, adininistratü 
odiniórá de A. Frâncu, I. Pipoşiu, G. Secula, I. Hodoşiu, 
S. Borlea şi alţi bărbaţi, la ce hulă a mai ajunsü!

încântaţi de resultatulü alegerei pretorelui din Baia 
de Crişiu, Maghiarii nu s’au mai inferesatü multü de cele 
ce au urmatü, şi acestei împrejurări se póte mulţumi că, 
fără de a crede, Vasilie Demianü, protopopü în Bradü! 
isbuti a fi alesü cu .maioritate neînsemnată de membru 
in comisiunea permanentă. Trecéndü peste alegeri re 
presentanţii cea mai mare parte s’au depártatü unii de 
bucuriă, alţii mâhniţi de cele ce au esperiatü.

(Va urmâ.)

1885.

7 ---  ~ w
comisiunea candidatore a candidat.0 la acelă posta 

3Români, ca să se împartă voturile cu atâii mai sigurii— 
i unâ tenăra maghiarii, ca acela apoi să potă reuşi 
m\ multa ca sigura. La alte posturi s’au candidata 
numai Maghiari.

Astfela s’au alesă cu aclamaţiune: ca asessorâ or- 
‘ Ladislau Nagy de Deva, fosta notarula la sedria 
iă, — apoi ca sub-pretortt, adjuncta pretoriala 

m cerculâ Devei, Carol Buda,—la Petroşeni şi la Gioa- 
doi medici jidani, şi ca vice*notarâ comitatensO 

io Kenderesi.

La alegerea de pretora (solgăbirău) în Baia-de- 
Crişi s’a ceruta votare nominală. Candidaţi au fosta: 
[Alexandru Herbai, fostă subpretora la Baia-de-CrişO şi 

‘ timpa pretora substituta tottt acolo, — una vechiu 
comitatensâ, descendente dintr’o familiă grăni- 
dela Dobra, apoi Iosifa Orbonaşâ subpretorO 

!a Gioagiu, George Nandra supretora la Ilia Mureşană, 
loţi trei r mâni şi Ladislau Markosi, maghiarâ, primarula 
Udului Deva, una oma tănăra, care numai eri alaltăieri 

schimbata rolulâ de candidata de advocata cu 
Iidministratura. D-nii Orbonaşia şi Nandra au repăşita. 

alegerei — se înţelege, — nu a putută fi

Preşedintele tribunalului dia Solyom Fekete dă ci- 
i despre o vechiă coloniă maghiară de lângă Huniă- 
fă, «jicenda că Hăsdadula românescO de acum era Has- 
inlil purii maghiara (?) de odată şi unde încetâ-înceta 
jhiarii se valachisară. Provocă deră societatea de a 
epaşl spre a întorce p’acei rătăciţi şi a-i învăţa erăşi 

m iubi şi păstra naţionalitatea maghiară.
Regretele erau visibile, din causă că domnişora 

na n’a cetită nimica fiind bolnavă.
Noi Românii sun tema acei omeni, cam idealişti, 

4« că spre binele ori răulâ nostru, cari dorimC feri- 
tuturord poporelorâ, nu pismuima progresultt ni- 

tm -  dar nu ne lăsăma nici noi a fi jigniţi în ală 
fetru. Fără de nici o rancOre amâ privi deci şi pros- 
ffarea societăţii de istoriăşi archeologiă, numai să vedema 
' du nisuescO tota călră acea ţintă a d e s r o m â n i s ă -  
in6stre; bucuroşi ama fi, când s’ar dovedi adevărula 
itelorâ acelui nobila domnO, carele sciu a ’şi câştiga 
ipatia Românilortt de peste Carpaţi, a contelui Kun 
k  şi a cărui frumosă credinţă este că : Maghiaruia 
de simţii înăscuta de dreptate.
Arad dori să fie aşa, dar să ni se probeze, nu nu- 

ftotfi prin graiu, ci şi prin fapte!..

Lncreţia C. Olariu.

C O R E S P O N D E N Ţ A  N Ö S T R A  D IN  C O M IT A T E . 

Din comitalulu Albei inferióre, 13 Iuniu 1885.

(O i retăcite şi călbădose).
In sëptëmâna acésta s’a constituita pe teritorulü

comitatului Albei inferióre societatea maghiarisătore, care
a fostü numită »Kultur-egylet,« ca sé nu o cunóscemü
şi sé nu vedemü pericululü, la care dorescü a ne cum- 
peni.

Cumcă aceste societăţi suntü nu numai sprijinite 
dér chiar provocate de cătră organele guvernului ne do- 
vedesce chiar la noi acea împrejurare, că corniţele nostru 
nou denumitü la instalarea sa a aflatü de lipsă în prima 
liniă a se face membru la acea societnte şi acestü faptü 
alü lui a dată celă mai mare impulsă, ca toţi Ungurii 
cu mică cu mare sé fiă înbul^iţi pe calea desastrosă a 
» Kultur-egylet-' ului. Pentru locuitorii nemaghiari din a . 
cestă comitată este acésta ună semnă rëu şi provocă- 
toră de a ne îngriji de sortea nostră, şi nu ni-amă fi a- 
şteptata ca chiar în 4>ua instalărei sale în scaună se 
vedemü unü spectacuíü de acéstá natură.

Nu numai Unguri, ci totü felulü de lipitori s’au a- 
flatü, cari s’au înscrisü ca membri, şi spre cea mai 
mare compromitere a lorü aflámü că şi 3 Români cu 
numele loră, ér unulă alü 4-lea cu nume travestitü de 
Czegledi János. Cei trei cu nume românescü suntü Lu- 
dovicü Andreiu notarü cercualü în Totoiu, Nechi- 
for HaţeganO notarü cercualü în Berghinü. Sam u’Molnară 
subpretorü în Vinţulă de josü şi János Czegledi — mi
se pare a fi unü mâcelarü din A. Iulia. (Védi Nr. 36 
din anulü 1881 alü »Observatorului«).

Dintre aceştia S. M. cu órecare sfiélá a subscrisă şi 
aduc0ndu-şi aminte de prescurile mâncate în pruncia
sa a fugita de;a loculü unde fù dusă în ispită. __
Ceilalţi trei însë cu-o faţă aprópe obraznică s’au îmbiatü 
la subscriere. Se scie că cei doi notari suntü cam pă
cătoşi, şi spre a ajunge sé fiă părtiniţi faţă cu poporulü 
împilatü numai aşa soeotescü a se puté susţinea în pos
tula lorü, dér să’şi aducă aminte că ei suntü crestaţi şi 
in süsü şi în *josü — deci puţinO le póte ajuta^fapte ca 
aceste, şi pruncilorü proprii ai lorü le va fi ruşine când
vorü ce au fâcutü părinţii lorü conduşi de orbia
sufletéscâ.

Pe d. Czegledi nu’lü pricepemü însë, căci a tăia 
boi nu póte sé flă condiţionatfl dela aceea, ca elü së fiă 
membru 3a »Kulturegylet.« Decumva greşimfl, apoi ce- 
remü dela D-sa dechiarare. Videant consuies !

Todor,

în  re g u lă , şi o d a tă  ce au  re u ş ită  a  trece  peste  
fru n ta rii, séu  pe  a scu n să , séu  în tre b u in ţâ n d ă  a r 
m ele ei re u şescă  a se su s trag e . C ân d  li se în - 
tem pM  sé fie descoperiţi, ei c e ră , ca B u lg a r i,  
p ro tec ţiu n e a  a g e n ţilo ră  co n su la r i ai R usie i şi re 
iau  lin iş tiţi ca lea  sp re  R u m elia  o rien ta lă , p e n tru  
a ş i  re în cep e  in cu rs iu n ile  la  p r im a  ocasiune .

— ------ -----

SOIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. alü »Gaz. Trans.«)

Londra. 13 Iu n iu . —  R eg in a  se a s tép tá  
p e  <Jiua de 16 Iu n iu  d in  W in d so r. G lad s to n e  
a  d e c la ra tă  în  cam era  co m u n e lo ră , că re g in a  a 
p r im ită  dem isiu n ea  m in is te ru lu i, în c re d in ţâ n d ă  lu i 
b a h s b u ry  fo rm a rea  n o u lu i c a b in e tă . —  M uséulii 
in d ia n ă , îm p re u n a tă  cu  esp o siţiu n ea  de in v en  
ţiu n î, a  a rsă . E d if ic iu lă  esp o siţiu n ii a  fo s tă  câ- 
tă v a  v rem e  a m e n in ţa tă , to tu ş i s ’a  p u tu t ă  îm p e- 
deca  în tin d e re a  focu lu i.

Brigandii în Macedonia.
S criso ri d in  M acedon ia  sp u n ă , că o ra şu lă  

C asto rea  este  a se d ia tă  de o b a n d ă  de tre i su te  
de b r ig a n z i b in e  a rm a ţi, ca ri au  fă c u tă  cu n o s
c u tă  in te n ţiu n e a  lo ră  de a p é tru n d e  în  o ra şă  cu 
fo rţa , p e n tru  a  d u ce  în  c a p tiv ita te  pe m etropo- 
litu lu  g re c ă  şi p e  n o ta b ilii  o ra şu lu i. A u to rita te a  
loca lă  n e d isp u n â n d ă  de o fo r ţă  su fic ien tă  p e n tru  
a  re sp in g e  o a sem en ea  ag res iu n e , a  p ro c e d a tă  în  
g ra b ă  la  o rg a n isa rea  u n e i g a rd e  civ ice com puse 
d in  locu ito rii m u lsu lm a n î şi creştin i.

T ó té  că ile  c a ri co n d u că  la  C as to rea  s u n tă  
a c tiv ă  su p ra v e g h ia te  de acéstá  m iliţiă  îm p ro v i- 
d a ta , p re cu m  şi p leca rea  şi sosirea  b â rc ilo ră  ca ri 
fa c ă  se rv ic iu lă  la cu lu i C asto rea , p ă n ă  ce tru p e le  
c a ri au  fo stă  ce ru te  d e la  c a r tie ru lă  g e n e ra lă  a lă  
p ro v in c ie i v o ră  sosi. Se p a re  —  c^ice u n ă  co 
le s p o n d e n tă  a lă  ^ In d e p en d en ţe i b e îg ic e “ -—  că 
aceşti^ p re tin ş i b n g an e ji p ă tru n d ă  in  M acedonia 
d e ju c â n d ă  s u p ra v e g h ia re a  a u to r ită ţ i lo ră  m ilita re  
şi că  ei se îm p ră ş tiă  p r in  sate , u n d e  facă  p ro p a 
g a n d ă  re v o lu ţio n a ră , d eg h izân d u -se  în  n eg u ţă to r i 
a m b u la n ţi séu  în  m eseriaşi. T o ţi îşi au  h â rtiile

DIVERSE.
Modelu de cultură, cum se propagă de Maghiari 

pentru îndulcirea conlocuitorilor din ţâră, ne presentă 
in nr. 908 dm a. c. dela 7 Iuniu (Jiarulü umoristicü 
»Borsszem Jankód în care se potü ceti următorele:

A  pisH népiskola. Ki megunta Olahsagat, és 
magyarosodm k íván , — az csak jöjen iskolánkban, el
látja öt Paulé Iván.*)

*
Magyar voltam De m ár nem kell 
Oláh lettem az Opincsa
Magyarságom Szebb és jobb a piros csizma 
elfelejdtem Vessük le hat az opincsát,

Huzzunk piros magyar csizmát.**)
* *
*

Dispárutű. — »Democratulü* din Ploeştî scrie ur
mătorele: Unü báiatü anume Ghiţă, în etate de 13-14 
ani, fiulü lui Niţă jon Zugravu din comuna Mâneciu-Pă- 

i menteni, plaiulü Teleajenü, încărdoşindu-se cu unü altü 
j báiatü dm acea comună anum e: George, fiulü vitregü alü 
j lui loniţă Bondocü, care se afla in serviciulü lui Ivanü 
Cojocaru din Ploeştî, strada TémplarI, plécá din comu
nă la 1 Aprilie fără ştirea părinţilorfl şi intră şi elü In 
serviciulü aceluiaşi patronü. Iar la 1 Maiu tatălO băia
tului Ghiţă, informându-se unde se găseşce fiulü séu vine 
la Ploeştî şi aci află dela Ivanü Cojocaru, că copilulü a 
dispăruta, unde nu se scie, încă d’a doua (Ji de s-tulü 
Gheorghe, presintându’i hainele ce a avutü. Tote căută
rile făcute pentru aflarea băiatului n ’au datü nici unü 
resultatü, aşa că părintele a fostü silitü sé reclame par
chetului şi afacerea va fi adusă înaintea justiţiei; şi ceea 
ce agravézá mai multü cestiunea dispariţiunei, este: că 
elü n’ar fi pututü sé plece în lume — fără a şei unde—
lăsându’şi tóté hainele până şi cămaşa, pălăria şi ghe
tele. Y

* **
0 catastrofă. — O mare nenorocire s’a íntémplatü 

pe drumulü de ferü Kosloff-Voronesch-Rostoff pe Don în 
Rusia. Irenulü  a deraiatü aprópe de Kisitensica; 10 că
lători au fostü ucişi, 70 răniţi, fochistulü, ciuntitü într’- 
unü modü oribilü, a muritü după câteva óre de suferinţă. 
Unei femei tinere ’i a crepatü pântecele de süsü pănă 
josü, astfelü că ’i atérnau intestinele şi după puţină a 
muritü. îndată după deraiare o bandă de indivizi rău 
îmbrăcaţi au datü năvală prin vagoné şi au pusü mâna 
pe valise şi geamantane. Călătorii rămaşi teaferî, cuprinşi 
de spaimă n au îndrăsnitO să opuie nici o resistenţă.
La ancheta ce s’a fácutü s’a gásitü ună drjgü de ferü a- 
runcatü de acei briganzi.

* *

Réspunsű la locű. — Unü pretü spunea enoriaşi- 
lorü săi în tr’o Duminecă, că mintea e fréulü care reţine 
pasiunile. Seara însă, cuviosulü părinte se îmbată aşa 
de grozava, încâta d’abia putu fi dusü pe mâni acasă.

— Apoi bine, părinte, îi dise cine-va a doua (|i, 
când se desbătase, unde ’ţi puseseşi fréulü aseară?

— Ilü scosesemü, tată, ca sé potü bea!

p- î -P *  româ.nes,ce: Scóla poporală dela Simeria 
1 ) : Căruia î s a  urítü de-a mai fi valahü şi do- 
resce a se maghiarisa, acela sé vină numai în scóla 
nostră, va îngriji de elü Paule Ivan (şefulfl staţiunei dela 
Simeria, care avéndü stare jertfesce multü pentru scóla 
maghiară de acolo).

**) Pe românesce: Amü fostü Ungnrü, amü de
veniţii Romanü, Unguna mi-am uitat’o. — Dér acum 
nu mi trebue opinca, mai frumosă şi mai bună e cisma 
r0Ş' h ‘ Í í í dér °P,nca sé »ncălţâmfl cisma roşiă

Editorü: Iacobü Mureşianu. 
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din 12 Iuniu st. n. 1885, Bancnote românesci . 
Argint românesc . . . 
Napoleon-d’orî . . . .
Lire turcesci ..................
I m p e r ia l i .......................
G a lb en i............................
Scrisurile fonc. »Albina« 
Ruble Rusesci . . . .  
Discontulii »
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G A Z E T A  T R A N S IL V A N IE I  

B u r s a  d e  B u c a r e s c i .

1885.

Cursoiu pieţei Braşovă
din 13 Iuniu st. v. 1885.


